


Gilda con AOVE
National anchovy in a skewer with olive and 
EVOO

Boquerones en vinagre sobre tomate rosa 
de Aranjuez y pétalo de cebolla asada a 
fuego
Pickled anchovy fillets on tomato
from Aranjuez and roasted onion

Cremosa ensaladilla café de la plaza con 
ventresca 
Creamy Olivier salad “café de la plaza” 
with tuna belly

Bravas, sofrito picante y all i oli espumoso 
Bravas potatoes and all I oli foam

Bocadillo de calamares en pan brioche con 
mahonesa de limón
Fried squid on a brioche bun with lemon mayo

Torreznos de Soria
Crispy pork belly from Soria

Croquetas melosas de jamón ibérico 
y su velo (6 unidades)
Croqueta extra (3 €)
Creamy iberian ham croquette and Iberian jowl
Extra croquette (3 €)

Flores de alcachofa a la plancha, papada 
ibérica y foie
-Extra de alcachofa (6)
Grilled artichoke, foie and iberian jowl
-Extra artichoke (6)

Rabas del Cantábrico con all i oli de ajos 
tostados
Deep fried calamari and roasted garlic all i oli

Crema de boletus y hongos de temporada, 
trufa y huevo poché
Ceps soup, truffle and poached egg

Ensalada mixta con huevo y ventresca de 
atún
Mixed salad with tuna belly and boiled egg

Ensalada de burrata sobre tomate rosa al 
fuego, canónigos, pesto y aceite de 
albahaca
Flame pink tomatoe and burrata salad, mache, 
basil oil and pesto

Parrillada de verduras e ibérico crujiente
Grilled vegetables and crispy Iberian ham

Huevos rotos de corral con:
-Jamón Ibérico
-Foie
Free range eggs With: iberian ham / fresh foie

Gambones al ajillo
Garlic King Prawns

Jamón ibérico 100%, pan de cristal y tomate 
rallado
100% Iberian ham, crispy bed and grated
tomato

Servicio de pan y aperitivo 3€ por persona
Bread and appetizer service 3€ per person
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Arroz de alcachofas y judías verdes
Green beans and artichoke rice

Arroz en paella estilo a banda
“A banda” rice paella

Arroz meloso de carabinero
Red shrimp mellow rice

Canelones de pollo de corral en pepitoria
Cannelloni with free range chicken in  pepitoria
sauce

Rabo de vacuno guisado de manera 
tradicional
Oxtail of beef cooked in the traditional way

Corvina asada y bilbaína de almendra 
tostada
Roasted meagre and roasted almond bilbaína

Bacalao gratinado con all i oli dulce sobre
pimientos a la llama
Grilled cod with sweet all i oli on flame-grilled 
peppers

Rape de tripa negra estilo Orio
Orio style Monkfish (garlic and cayenne in olive 
oil)

Hamburguesa de vaca madura, bacon
crujiente, queso ahumado y cebolla 
caramelizada 
Matured beef Burger, crispy bacon,
smoky cheese and caramelized onion

Rib eye | Dry aged rib eye

Solomillo Rossini, Robuchon trufado y foie 
fresco a la plancha
Rossini tenderloin steak, truffled Robuchon
and grilled fresh foie

Patatas fritas | French fries
Ensalada lechuga y cebolla | 
Lettuce and onion salad
Pimientos padrón | Padrón peppers

Torrija caramelizada con azúcar de caña y 
helado de vainilla
Caramelized brioche with brown sugar and 
vanilla ice cream

Tradicional crema catalana
Custard catalan cream

Tarta de queso
Cheesecake

Coulant ligero de dulce de leche y helado de 
leche merengada 
Dulce de leche coulant and leche merengada
ice cream

Tarta fina de manzana “à la mode”
Thin apple cake “à la mode”

Servicio de pan y aperitivo 3€ por persona
Bread and appetizer service 3€ per person

Plato vegano o adaptable
Vegan or adaptable dish

Todos los precios tienen el IVA incluido.
All prices include VAT.

Tiene a su disposición la información de 
alérgenos si así lo necesita.
Allergen information is available if you needed.

Todos los pescados y mariscos que se 
utilizan en este establecimiento están 
congelados previamente a -20º durante 48 
horas, según exige el Real Decreto 
1420/2006.
All fish used in this establishment are 
previously frozen at -20º for 48 hours, as 
required by Royal Decree 1420/2006.

Horarios: 12:30 pm a 11:00 pm 
Servicio ininterrumpido
Opening times: 12:30 pm to 11:00 pm
All day kitchen open
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Solan de Cabras (still) 0.5L

Pedras (Sparkling) 0.5L

Solan de Cabras (still) 1L

Coca-Cola/Light/Zero

Fanta Naranja/Limón/Sprite

Zumo de manzana, melocón y piña

Aquarius/ Fuze Tea

Zumo de Naranja (Fresh Orange Juice)

Bitter kas

Ginger Beer

Mosto, Tomate

Tónica Schweppes Premium

Limonada casera (Homemade Lemonade)

Todos los precios tienen el IVA incluido
Prohibida la venta y el suministro de bebidas alcohólicas 
a menores de 18 años.
All prices include VAT
The sale and supply of alcoholic beverages to persons under the age 
of 18 is not permitted.

4,5Doble Mahou 33cl (Draft), Mahou 0,0 
Tostada

5Stella Artois 33 cl (draft)

5Mahou 5* Tercio, Mahou Maestra Doble 
Lúpulo, Mahou Sin Gluten

5,5Alhambra Reserva

5,5La Cibeles (artesana Madrid) 

6Jarra Mahou 50cl (Draft)

7Stella Artois de 50cl (draft) 

Espresso, cortado y Americano

Café con leche

Capuccino, Latte y latte Macchiato

Café Vienés

Carajillo

Café Irlandés

Té English Breakfast

Té Verde (Green Tea)

Poleo Menta (Peppermint Tea)

Té Earl Grey

Manzanilla (Camomile tea)

Roiboos



With alcohol

Mimosa

Americano

Aperol Spritz | Campari Spritz | 
St. Petroni Spritz

Blody Mary

Capiroska

Garibaldi

Margarita

Mojito

Negroni

Paloma

Espresso Martini

Moscow Mule

Piña Colada

Mojito Sin alcohol

San Francisco

Sweet Sixteen

Virgen Piña Colada 

Tinto de Verano

Sangría tinta | Blanca (Red | White)

Sangría de Cava  (Sparkling Wine)

Tinto de Verano

Sangría Tinta | Blanca (Red | White)

Sangría de cava (Sparkling Wine)



Red

Arienzo Crianza 
D.O. Rioja, Tempranillo

Protos Roble
D.O. Ribera del Duero, 
Tempranillo

White

Carramata
D.O. Rueda, 100% verdejo

Vizconde de Barrantes
D.O. Rias Baixas, 100% Albariño

Viernes
D.O. Rias Baixas, 100% Godello

Rose

Naranja Azules
D.O. Cebreros, Garnancha

Sparkling

Miracle Brut
D.O. Cava, Macabeo

Sweet

PX Néctar
D.O. Jerez

Dry

Fino La Ina
D.O. Jerez

Romariz Ruby
D.O. Porto



Gin

11Seagrams 0,0

12Beefeater, Seagrams, 
Puerto de Indias

13Beefeater Black

15Bombay Sapphire, Citadelle, Malfy

16Nordés

17Hendriks, Martin Millers

18Brockmans, Gin mare

25Monkey 47

Eristoff

Absolut

Grey Goose, Belvedere

Bacardi Blanco, Malibú, Negrita

Brugal Añejo, Barceló, Santa Teresa, 
Havana 3

Havana 7, Flor de Caña 7 años

Cacique 500

Havana Selección Maestros

Zacapa 23 años

J&B, Ballantines, 
Johnnie Walker Red Label

Jamenson

Ballantines 10 años, Jack Daniel’s

Johnnie Walker Black Label, 
Chivas 12 años

Glenrothes

Chivas 18 años

Tequila Altos Blanco

Tequila Altos Reposados, Patrón 
Silver

Patrón Reposado

Licours

Crema de Orujo, Hierbas, 
Jagermeister, 
Licor de café, Pacharán

Baileys, Limonchelo Villa Massa, 
Ricard

Cointreau

Yzaguirre, St. Petroni blanco/rojo

Per-se

Carlos I

Courvoisier VSOP



Carramata
D.O. Rueda, 100% verdejo. 
Vino sabroso y expresivo con notas de 
uva recién prensada
Tasty and expressive wine With hints
pf freshly pressed White grapes

Finca Tres Olmos Sauvignon Blanc
D.O. Rueda. Uva 100% Sauvignon Blanc
Vino muy aromático con paso fresco en boca
Very aromatic wine while staying fresh on
the palate

Enate chardonnay
D.O. Somontano. Uva 100% Chardonnay 
Vino de acidez muy controlada, 
fresco y tropical
Wine with a smooth acidity, fresh
and tropical

Vizconde de Barrantes
D.O. Rías Baixas. Uva 100% Albariño
Vino fresco con notas a piña y cítricos
Fresh wine with notes of pineapple a
nd citrus

Naia
D.O. Rueda. Uva 100% Verdejo 
Vino fresco y agradable
Fresh and easy to drink

Viernes
D.O. Bierzo. Uva 100% Godello
Vino fresco y frutal
Fresh and fruity wine

Prohibida la venta y el suministro de bebidas alcohólicas a menores 
de 18 años.
The sale and supply of alcoholic beverages to persons under the age of 18 
is not permitted.

Todos los precios tienen el IVA incluido
All prices include VAT

Bobal Blanco
D.O. Utiel Requena. Uva 100% Bobal
Estructurado y refrescante. Recuerda 
a frutos rojos
Well balanced, refreshing finish
reminiscent of wild berries

Pazo de San Mauro
D.O. Rías Baixas. Uva 100% Albariño
Vino fresco, elegante con notas frutales 
y florales
Fresh, elegant wine with fruity 
and floral notes

Orange Republic
D.O. Valdeorras. Uva 100% Godello
Vino fresco e intenso con notas tropicales
Fresh and intense with tropical hints

Nacionales

Bobal Negro
D.O. Utiel-Requena. Uva 100% Bobal
Vino con notas a frutos rojos, ahumados y 
roble. 
Hints of berries and oaky

Habla del Silencio
Vino de Extremadura. Uva Shyraz, Cabernet 
Sauvignon y Tempranillo
Vino frutal, goloso y amplio en boca.
Fruity wine, gourmand and round



Tejoneras
D.O. Madrid. Uva Cabernet Sauvignon, 
Merlot, Syrah, Garnacha
Vino cálido y carnoso. Con estructura y
a su vez elegante.
Final sedoso y persistente.
Warm and fleshy wine. Well structured, 
yet elegant. Silky and longing aftertaste

Alta Pavina Citius Pinot Noir
Vino de Castilla y León. Uva 100% Pinot Noir
Vino delicado, aterciopelado y muy 
bien equilibrado. 
Delicate wine, velvety and well balanced

Protos Roble
D.O. Ribera del Duero, Tempranillo 100%
Vino estructurado, frutal, fresco, equilibrado 
y con taninos suaves
Well-structured wine with fresh, fruity notes, 
balanced and with smooth tannins

Altos del Terral Crianza
Uva 100% Tempranillo
Vino elegante, suave en boca y muy nivelado
Well-balanced, With an elegant and 
smooth taste

Viña Magna 14 meses
Uva 100% Tempranillo
Notas de fruta roja en nariz, elegante y fresco 
paso por el paladar
Bouquet with hints of berries, elegant and 
fresh on the palate

Malleolus
Uva 100% Tempranillo
Todo un clásico. Largo en boca, buen 
cuerpo y estructura
A Spanish classic. Well-structured with
a lasting aftertaste

Arienzo de Marqués de Riscal
Uva Tempranillo y Graciano
Vino fresco y frutal que recuerda a 
frutos rojos con madera, coco y vainilla. 
Persistente y con carácter
Fresh and fruity wine reminiscent
of red fruits with wood, coconut and vanilla. 
Persistent and with carácter

El Ternero Selección Crianza
Uva 100% Tempranillo
Suave y balsámico en boca. 
Un vino redondo y apetecible
Smooth, balsamic and mouth-filling

Azpilicueta Colección Privada
Uva Tempranillo, Graciano y mazuelo
Tinto suave y elegante con un final largo 
con taninos suaves
Smooth and elegant red wine with 
a long finish and soft tannins

Marqués de Riscal XR Reserva
Uva Tempranillo y Graciano
Vino carnoso y estructurado, elegante 
con un final frutal y de gran frescura
Fleshy and structured wine, elegant with
a fruity and fresh aftertaste

Contino Reserva
Uva Tempranillo, Graciano y Mazuelo
Vino muy bien estructurado con notas 
de roble y especias y fruta negra
Very well-structured wine, oaky with hints
of spices and black berries



Naranjas Azules
D.O. Cebreros. Uva Garnacha 100%
Vino rosa pálido con notas cítricas 
y frutos rojos.
Pale pink wine with citrus and red 
berries hints

Bobal Rosado
D.O. Utiel-requena. Uva 100% Bobal
Vino con notas a frutos rojos y 
fresco en boca.
Bright wine With jammy hints

Miracle Brut
D.O. Cava
Suave y con paso fresco en boca
Silky and fresh on the palate

Llopart Microcosmos Rosé Brut Nature
D.O.Cava
Notas de frutos rojos y final fresco
Notes of red berries and a fresh aftertaste

Veuve Cliquot Brut
D.O. Champagne
Bien estructurado y delicado
Well structured and delicate

Perrier Jouet Grand Brut
D.O Champagne
Elegante con notas a flores  y  frutas blancas 
maduras y con un toque de brioche
Elegant with notes of flowers and ripe white 
fruits and a touch of brioche


